CYTEC

Surface Specialties

Technický list
GELCOAT


UP 4835 B/9327

TYP:


nenasycená polyesterová pryskyřice na bázi kyseliny isoftalové/neopentylglykolu, urychlená, tixotropní

APLIKACE:

gelcoat pro aplikaci stříkáním






         

ZVLÁŠTNÍ ZNAKY:

vynikající odvzdušnění, velmi rychlé protvrzení, barevná stabilita také při různé tloušťce stěny, zvýšená tvrdost podle Barcola

POUŽITÍ:

pro výrobu sklem vyztužených a pískem plněných trubek v procesech odstředivého lití, popř. formových dílů, u kterých se vyžaduje vysoká tvarová stálost za tepla. 

ÚDAJE O PRODUKTU (v dodavatelské formě):

Určováno pravidelně:

Obsah netěkavých látek DIN EN ISO 3251

Netěkavé látky
[%]  63 - 67
(110°C; 1g)


Síla tixotropie (UP pryskyřice) VLN 236 

Dynamická viskozita 50
[mPa.s]  2600 – 3400

(23°C; 5)

Dynamická viskozita 1
[mPa.s]  72000 – 92000

(23°C; 5)

Doba želatinace (UP pryskyřice) DIN 16945/6.3.1.2.

Doba želatinace

[min]  11 – 19
2% MEKP (33%)

(20°C)

Určováno nepravidelně:

Hustota kapalin VLN 067

Hustota 
[g/cm3]  1,20
(20°C)


Bod vzplanutí DIN EN ISO 1523

Bod vzplanutí (přibližně)
[°C]  29
VYTVRZENÍ:

Vytvrzení lze dosáhnout při pokojové teplotě přidáním ketonperoxidu, jako např. metyletylketonperoxidu. Dávkování tužidla by nemělo klesnout pod 1% a přesáhnout 3%. Při výběru peroxidu je nutno dbát na to, aby se použil peroxid s nízkým obsahem vody. Obsah vody peroxidu by by se měl pohybovat pod 3%. K vytvrzení gelcoatu by mělo dojít při minimálně 20°C (teplota gelcoatu, formy a místnosti). 

ZPRACOVÁNÍ

Gelcoat musí být před odběrem z nádoby dobře homogenizován a promíchán. Gelcoat se nanáší ve vrstvě 0,4 – 0,6 mm (ca. 600 – 700 g gelcoatu/m2) stříkacím zařízením na gelcoat nebo stříkací pistolí (průměr trysky 2-3 mm, stříkací tlak 1-3 bar, množství vzduchu ca. 250 l/min). Nanášení se provádí v několika vrstvách s krátkými pauzami na odvzdušnění; tím se zabrání stékání a tvorbě vzduchových bublin. Je potřeba zajistit, aby stříkací vzduch neobsahoval rozpouštědla, olej a vodu. Teplota při zpracování (teplota gelcoatu, formy a místnosti) musí být alespoň 20°C. Jakmile dojde k vytvrzení gelcoatové vrstvy, mělo by se začít s laminací. Dostatečného vytvrzení je dosaženo, pokud po dotyku nezůstává na prstu nalepený gelcoat, ačkoli povrch může být ještě lepkavý (zkouška prstem).

DOBA ZPRACOVATELNOSTI:

Dobu zpracovatelnosti lze upravit volbou vhodné koncentrace peroxidu. 

BAREVNÝ ODSTÍN:

K dosažení optimálního vzhledu se doporučuje používat vždy pro jeden formový díl pouze jednu šarži gelcoatu. Pokud není možno použít pouze jednu šarži, měly by se používané šarže před upotřebením smíchat a dobře zhomogenizovat. 

SKLADOVÁNÍ:

Produkt musí být uchováván uzavřený na suchém a chladném místě bez přímého slunečního záření. Při skladování při teplotách do 25°C a bez přístupu světla činí doba použitelnosti zboží v originálních obalech až 6 měsíců. Doba vytvrzení a želatinace se může při delším skladování změnit. Při vyšších teplotách se skladovatelnost zkracuje. 

ÚDAJE O PRODUKTU (ve vytvrzené  formě):

Určováno nepravidelně:

Určení trvrdosti (BARCOL) DIN EN 59

Tvrdost dle Barcola 934-1
37 – 41

Zkouška tahem (nevyztužené plasty) DIN EN ISO 527-2

Pevnost v tahu 
[Mpa]  45
Protažení do přetržení
[%]  1,5

Modul pružnosti v tahu
[Mpa]  3592

Nasákavost (plastu) DIN EN ISO 62

Nasákavost (7 d)
[%]  0,21

Údaje, které jsou určovány nepravidelně, nepředstavují údaje o povaze, nýbrž odpovídají jednotlivým naměřeným hodnotám, které jsou určovány namátkovou zkouškou. Může dojít k odchylkám ve výrobě od udávaných naměřených hodnot. 

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ:

Při zpracovávání nenasycených polyesterových pryskyřic je nutno dbát údajů v bezpečnostním listě.

URYCHLOVAČ:

Gelcoat obsahuje kobaltový urychlovač. Během skladování se může aktivita urychlovače snížit. Aby bylo dosaženo původní doby želatinace, může se přidat 0,5 – 1% Co 1.
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Údaje, obsažené v tomto tiskopise jsou podloženy pečlivými zkouškami. Jsou určeny k informování uživatele, nezbavují jej však odpovědnosti za provedení zkoušek vhodnosti tohoto výrobku pro daný účel, či prověření, zda nejsou porušována ochranná práva třetích subjektů. Údaje jsou proto nezávazné a v žádném případě nepředstavují garantované vlastnosti ve smyslu zákona. Záruka za správnost a kompletnost údajů je vyloučena. Platí naše všeobecné obchodní podmínky.

